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Costruire un alfabeto con una sola lettera. 
K è il sistema di scrivanie trasversale che scrive una nuova storia 
di design, funzionalità e libertà compositiva all’interno dell’ufficio 
contemporaneo. È il segno distintivo che dà forma e carattere a ogni 
spazio: operativo, semi-direzionale, direzionale, senza dimenticare 
reception, sale riunioni e aree break.
L’estetica raffinata è definita dalle gambe inclinate e dalla doppia 
trave che sostiene il piano, liberandolo dalla struttura sottostante. 
Ne derivano slancio e leggerezza, combinate a solidità costruttiva e 
straordinaria semplicità di montaggio. 
Prodotte in Italia, le scrivanie K si integrano perfettamente con tutti 
gli arredi Walco, creando una grammatica compositiva coerente, 
versatile, adatta a rispondere alle sfide di ogni ambiente di lavoro.

Create an alphabet with a single letter. 
K is the transversal desk system that sets a new standard for design, functionality and 
compositional freedom in the contemporary office. It is the distinctive symbol that gives shape and 
character to every space: operational, semi-executive, executive, not to mention reception areas, 
meeting rooms and break areas. 
The refined aesthetics come from the inclined legs and the double beam that supports the top, 
releasing it from the structure below.
The result is an elegant, lightweight design combined with a solid structure and remarkable easy 
assembly.
Manufactured in Italy, K desks integrate perfectly with all Walco furniture, creating a coherent, 
versatile compositional structure that is suitable for meeting the challenges of every workplace.

Construire un alphabet avec une seule lettre. 
K est le système de bureaux transversal qui écrit une nouvelle histoire en matière de design, de 
fonctionnalité et de liberté de composition dans le bureau contemporain. C’est la marque distinctive 
qui donne forme et caractère à chaque espace opérationnel, semi-directionnel, directionnel, sans 
oublier la réception, les salles de réunion et les espaces de pause.
Son esthétique raffinée est définie par ses jambes inclinés et la double poutre qui soutient le 
plateau de bureau, le libérant ainsi de la structure sous-jacente. 
Le résultat est un design élégant et léger, associé à une structure solide et une facilité de montage 
extraordinaire.
Fabriqués en Italie, les bureaux K s’intègrent parfaitement à tous les meubles Walco, créant une 
grammaire compositionnelle cohérente, polyvalente, adaptée pour répondre aux défis de chaque 
environnement de travail. 
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Il nome si rivela nella forma: K, con la 
sua struttura, introduce uno schema 
estetico alternativo alla classica U 
rovesciata. La vera essenza, però, 
emerge nella componibilità estrema e 
nella trasversalità con cui interpreta ogni 
ufficio, dall’operativo al direzionale. 
K è progettata per trovare sempre la 
configurazione ideale: dalle soluzioni 
lineari a quelle angolari, dagli elementi 
indipendenti affiancati a quelli sostenuti 
da strutture di arredo, fino ai tavoli unici di 
grandi dimensioni.
Lo stile è definito da un’ampia scelta 
di materiali e finiture. La gamba, 
interamente in metallo o in metallo 
e legno, consente di giocare con 
diverse combinazioni cromatiche. Il 
piano è disponibile in melaminico tinta 
unita, materico o soft touch, legno 
impiallacciato, vetro retrolaccato e gres.

Your office begins with K, with its 
structure, introduces an alternative 
aesthetic scheme to the classic 
inverted U. The true essence, 
however, emerges in the extreme 
modularity and versatility with 
which it interprets every office, 
from operational to executive. 
K is designed to always find the 
ideal configuration: from linear to 
corner solutions, from independent 
elements placed side by side 
to those supported by furniture 
structures, to single large tables.
The style is defined by a wide 
choice of materials and finishes. 
The leg, made entirely of metal 
or metal and wood, allows 
you to create different colour 
combinations. The desk top is 
available in solid colour melamine, 
textured or soft touch, veneered 
wood, back-lacquered glass and 
stoneware.

Votre bureau commence par K, 
avec sa structure, introduit un 
schéma esthétique alternatif 
au classique U inversé. Mais 
sa véritable essence réside 
dans son extrême modularité 
et dans la transversalité avec 
laquelle il s’adapte à tous les 
types de bureaux, des espaces 
opérationnels aux espaces 
de direction. K est conçu pour 
toujours trouver la configuration 
idéale des solutions linéaires aux 
solutions d’angle, des éléments 
indépendants juxtaposés à ceux 
soutenus par des structures 
d’ameublement, jusqu’aux tables 
uniques de grandes dimensions.
Le style est défini par un large 
choix de matériaux et de finitions. 
La jambe, entièrement en métal ou 
en métal et bois, permet de jouer 
avec différentes combinaisons 
de couleurs. Le plateau de bureau 
est disponible en mélaminé uni, 
texturé ou soft touch, en bois 
plaqué, en verre laqué au dos et en 
grès. 

Il tuo ufficio inizia con K
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Entriamo in un ambiente che mostra due interpretazioni di postazione multipla: scrivanie 
indipendenti accostate, per un facile cambio di configurazione, o tavolo unico con sostegno centrale. 
K si presenta qui con piano soft touch nero da 18 mm su gambe coordinate, divisori in tinta laccato 
fango come gli armadi Ark e il tocco caldo delle cassettiere laccate miele. Completano la proposta 
una versione di K con piano in melaminico grigio e un’area relax che introduce il rovere rigato.

Here we enter in a space that offers two interpretations of multiple workstations: independent desks 
placed side by side for easy reconfiguration, or a single table with a central support. K is presented 
here with an 18 mm nero soft-touch desk top on matching legs, fango-coloured dividers as well as Ark 
wardrobes and the soft touch of miele-lacquered drawers. The proposal is completed by a version of K 
with a grigio melamine desk top and a relaxation area that introduces rovere rigato.
On entre dans un espace qui présente deux interprétations de postes de travail multiples des bureaux 
indépendants juxtaposés, pour un changement de configuration facile, ou une table unique avec un 
support central. K se présente ici avec un plateau de bureau nero soft touch de 18 mm sur des jambes 
coordonnées, des cloisons couleur fango comme les placards Ark et la chaleur des commodes laquées 
miele. Une version de K avec un plateau de bureau en mélaminé grigio et un espace relax qui introduit le 
rovere rigato complète la proposition.
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The clean lines ending 
in an elegant soft-touch 
desk top meet the sinuous 
cable vertebrae, perfect 
for keeping cables in 
order.

Il rigore delle linee che 
culminano con l’elegante 
piano soft touch incontra 
la sinuosità della vertebra 
passacavi, perfetta per 
mantenerli in ordine.

La rigueur des lignes qui 
culminent avec l’élégant 
plateau de bureau soft 
touch rencontre la 
sinuosité de la colonne 
vertébrale passe-câbles, 
parfaite pour les maintenir 
en ordre.
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In this version, the choice 
of a grigio melamine top 
creates a contrast with the 
dark tones of the screens 
and the unique structure, 
supported by intermediate 
legs.

In questa variante, la scelta 
del top in melaminico 
grigio crea contrasto con 
i toni scuri degli screen 
e della struttura unica, 
sostenuta da gambe di 
appoggio intermedie.

Dans cette variante, 
le choix du plateau en 
mélaminé grigio crée un 
contraste avec les tons 
sombres des écrans et 
de la structure unique, 
soutenue par des jambes 
intermédiaires.
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The suspended fango-
coloured lacquered 
screens divide the two 
side-by-side desks into 
four workstations and are 
equipped with a functional 
accessory bar. 

Gli screen sospesi laccati 
fango suddividono le due 
scrivanie affiancate in 
quattro postazioni e sono 
attrezzati con una pratica 
barra porta accessori.

Les écrans suspendus 
laqués couleur fango 
séparent les deux bureaux 
juxtaposés en quatre 
postes de travail et sont 
équipés d’une barre 
pratique pour ranger les 
accessoires. 

18 WALCO - SISTEMA K 19OPERATIVO | OPERATIVE OFFICE | OPÉRATIONNEL



Taller legs, inclined or 
straight, characterise the 
tables in the relaxation 
area, a comfortable space 
underlined by the warmth 
of rovere rigato.

Gambe di altezza 
maggiore, inclinate o 
dritte, caratterizzano i 
tavoli della zona relax, 
un’area di comfort 
sottolineata dal calore del 
rovere rigato.

Des jambes plus hautes, 
inclinées ou droites, 
caractérisent les tables de 
la zone relax, un espace 
de confort souligné par la 
chaleur du rovere rigato. 
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Here the two solutions 
compared: on the left, 
a single structure with 
an intermediate leg; on 
the right, desks placed 
side by side. Under the 
table, there are three-
drawer pedestals on 
castors with a stationery 
compartment. 

Le due soluzioni a 
confronto: a sinistra 
struttura unica con 
gamba intermedia, 
a destra scrivanie 
accostate. Sotto il tavolo, 
le cassettiere con ruote a 
3 cassetti più scomparto 
porta cancelleria.

Les deux solutions 
comparées à gauche, 
structure unique avec 
jambe intermédiaire, 
à droite, bureaux 
juxtaposés. Sous la table, 
des caissons à roulettes 
avec 3 tiroirs et un 
compartiment pour les 
fournitures de bureau. 
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Joined or separated, 
the two tables with 
80 cm pitch create 
different situations in a 
dynamic office, capable 
of adapting to those who 
use it every day. 

Uniti o separati, i due 
tavoli con passo 80 
danno forma a situazioni 
differenti in un ufficio 
dinamico, capace di 
adattarsi a chi lo vive 
quotidianamente.

Ensemble ou séparées, 
les deux tables avec un 
pas de 80 cm permettent 
de créer différentes 
configurations dans 
un bureau dynamique, 
capable de s’adapter 
à ceux qui l’utilisent 
quotidiennement. 
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Una configurazione articolata in diversi ambienti, pensata per rendere più piacevoli le ore di lavoro. 
I toni neutri di top e strutture accolgono armoniose tinte pastello, mentre il rovere rigato degli 
arredi che sostengono le scrivanie dialoga con le fioriere, per restituire una vivace nota naturale. Il 
vetro delle pareti Logica e Idea separa la sala riunioni e gli uffici semi-direzionali, donando grazia, 
luminosità e comfort acustico senza interrompere la continuità visiva.

A configuration structured into different areas, designed to make working hours more pleasant. The 
neutral tones of the tops and structures welcome harmonious pastel shades, while the rovere rigato 
of the furniture that supports the desks interacts with the flower boxes giving a lively natural touch. 
The glass in the Logica and Idea walls separates the meeting room and semi-executive offices, giving 
elegance, brightness and acoustic comfort without interrupting visual continuity.
Une configuration articulée en différents espaces, pensée pour rendre les heures de travail plus 
agréables. Les tons neutres des plateaux de bureau et des structures accueillent harmonieusement des 
teintes pastel, tandis que le rovere rigato des meubles qui soutiennent les bureaux dialogue avec les 
bacs à fleurs, pour apporter une note naturelle et vivante. Le verre des cloisons Logica et Idea sépare la 
salle de réunion et les bureaux semi-directionnels, apportant élégance, luminosité et confort acoustique 
sans interrompre la continuité visuelle. 
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The new chests of drawers 
with full extension drawers 
70 cm deep combine 
capacity and practicality. 
In this composition, they 
also act as a support for 
the desk. 

Le nuove cassettiere con 
cassetti a estrazione totale 
profondi 70 cm uniscono 
capienza e praticità. In 
questa composizione 
fungono anche da 
sostegno per la scrivania.

Les nouvelles commodes 
à tiroirs à extraction totale 
de 70 cm de profondeur 
combinent capacité 
et praticité. Dans cette 
composition, elles servent 
également de support 
pour le bureau. 
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anta battente
hinged door
porte battante

cassetti
drawers
tiroirs

anta estraibile
pull-out door
porte extractible

anta estraibile
pull-out door
porte extractible

anta battente
hinged door
porte battante
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Six workstations divided 
by Flora flower boxes nero 
colour. Below, matching 
Orgatower storage units 
with brackets supporting 
the shelves in rovere 
rigato.

Sei postazioni divise 
da fioriere Flora nere. 
Al di sotto, i contenitori 
Orgatower in tinta, a cui 
sono fissate le staffe 
che sorreggono i piani in 
rovere rigato.

Six places séparées par 
des bacs à fleurs Flora 
nero. En dessous, des 
meubles de rangement 
Orgatower de la même 
couleur, auxquels sont 
fixés les supports qui 
soutiennent les plateaux 
en rovere rigato. 
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A refined lightness 
characterises the meeting 
room, bordered by the 
Idea glass wall and 
furnished with the Filum 
bookcase in thin 20x20 
mm tubular metal.

Una raffinata leggerezza 
contraddistingue la sala 
riunioni, delimitata dalla 
parete in vetro Idea e 
arredata con la libreria 
Filum in sottile tubolare di 
metallo 20x20 mm.

Une élégante légèreté 
caractérise la salle de 
réunion, délimitée par 
la cloison en verre Idea 
et meublée avec la 
bibliothèque Filum en tube 
métallique fin 20x20 mm. 
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Discreet and functional, 
the retractable multi-
socket block lifts up with 
a touch to show sockets 
and ports ready for use 
during meetings. 

Discreto e funzionale, 
il blocco multipresa a 
scomparsa si solleva in un 
touch per mostrare prese 
e porte pronte all’uso 
durante le riunioni.

Discret et fonctionnel, 
le bloc multiprise 
escamotable se soulève 
d’une simple pression 
pour montrer les prises et 
les ports prêts à l’emploi 
pendant les réunions. 
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Perfect for making 
presentations and 
brainstorming sessions 
more interactive and 
dynamic, the new double-
sided Giano trolley is 
equipped with wheels for 
easy transport and can be 
fitted with a television and/
or blackboard. 

Perfetto per rendere 
presentazioni e 
brainstorming più interattivi 
e dinamici, il nuovo carrello 
bifacciale Giano è dotato 
di ruote per una facile 
mobilità ed è attrezzabile 
con TV e/o lavagna. 

Parfait pour rendre les 
présentations et les 
séances de brainstorming 
plus interactives et 
dynamiques, le nouveau 
chariot double face 
Giano est équipé de 
roulettes pour faciliter son 
déplacement et peut être 
équipé d’un téléviseur et/
ou d’un tableau noir. 
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In detail, the semi-
executive desk resting on 
the service unit furniture 
and the new, elegant 
Olanda handle, ideal for 
both glass and wooden 
doors. 

In dettaglio, la scrivania 
semi-direzionale in 
appoggio sul mobile 
di servizio e la nuova, 
elegante maniglia Olanda, 
ideale sia per porte in 
vetro che in legno.

En détail, le bureau semi-
directionnel posé sur 
le meuble de service et 
la nouvelle et élégante 
poignée Olanda, idéale 
aussi bien pour les portes 
en verre qu’en bois. 
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Il doppio passacavi in 
metallo, presente sul top 
del mobile di servizio 
e sul piano scrivania, 
elimina l’ingombro 
dei fili e contribuisce 
a creare postazioni di 
lavoro ordinate.

The double metal cable 
grommet, located on 
the top of the service 
unit furniture and on 
the desk top, eliminates 
cable clutter and helps 
to create ordered 
workstations. 

Le double passe-câbles 
métallique, présent sur 
le dessus du meuble de 
service et sur le plateau 
de bureau, élimine 
l’encombrement des 
fils et contribue à créer 
des postes de travail 
ordonnés. 
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A long double-glazed 
Logica wall with a 
nero aluminium frame 
separates the semi-
executive offices and 
the small reception area, 
also providing acoustic 
insulation. 

Una lunga parete Logica a 
doppia vetrata con telaio 
nero in alluminio separa, 
anche a livello acustico, gli 
uffici semi-direzionali e la 
piccola area accoglienza.

Une longue cloison Logica 
à double vitrage avec 
cadre en aluminium nero 
sépare, également sur 
le plateau acoustique, 
les bureaux semi-
directionnels et le petit 
espace d’accueil. 
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The L-shaped 
configuration, resulting 
from the presence of the 
typing desk, is completed 
by a matching grigio 
panel board like the desk 
top. Under the desk top, 
the cable tray keeps the 
cables in order. 

La configurazione a L, 
dettata dalla presenza 
del dattilo, è rifinita dalla 
gonna in tinta grigia come 
il piano. Sotto il top, la 
gronda alloggia i cavi 
mantenendo pieno ordine.

La configuration en L, 
dictée par la présence 
du table dactylo, est 
complétée par un 
panneau arrière grigio 
assorti au plateau de 
bureau. Sous le plateau 
de bureau, le rebord 
accueille les câbles pour 
un rangement optimal. 
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The desk top does not 
rest directly on the legs, 
but on a double beam: 
this structural feature 
makes the K system more 
slender and easier to 
assemble.

Il piano non appoggia 
direttamente sulle gambe, 
ma su una doppia trave: 
questa particolarità 
strutturale rende il 
sistema K più slanciato e 
semplice da montare.

Le plateau de bureau   ne 
vient pas directement 
en appui sur les jambes, 
mais sur une double 
poutre cette particularité 
structurelle rend le 
système K plus longiligne 
et plus facile à monter. 
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K è un inno alla creatività delle soluzioni. Nella proposta operativa, il doppio dattilo trasforma la 
scrivania in due postazioni a L, composte dai piani in melaminico canapa e rovere rigato. La libreria 
Filum in tubolare nero funziona sia da elemento bifacciale che divide due ambienti, sia da arredo 
a parete nell’area break. Nell’ufficio semi-direzionale, la finitura nero-rovere rigato delle gambe 
conferisce eleganza e carattere alla scrivania con piano soft touch nero.

K is a tribute to creative solutions. In the operational proposal, the double typing desk transforms the 
desk into two L-shaped workstations, composed of melamines in canapa color and rovere rigato. The 
Filum bookcase in nero tubular metal can be used both as a double-sided element dividing two rooms 
and as wall furniture in the break area. In the semi-executive office, the nero-rovere rigato finish of the legs 
adds elegance and character to the desk with its nero soft-touch desk top.
K est un hymne à la créativité des solutions. Dans la proposition opérationnelle, le double dactyl 
transforme le bureau en deux postes en L, composés de plateaux en mélaminé canapa et rovere rigato. 
La bibliothèque Filum en tubulaire nero fonctionne à la fois comme élément double face qui sépare deux 
pièces et comme meuble mural dans l’espace pause. Dans le bureau semi-directionnel, la finition nero-
rovere rigato des jambes confère élégance et caractère au bureau avec plateau de bureau nero soft touch. 
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Le due comode 
postazioni, separate da 
uno screen color visone, 
estendono l’area di lavoro 
con l’aggiunta del doppio 
dattilo, in contrasto 
materico con la finitura 
del piano.

The two comfortable 
workstations, separated 
by a visone-coloured 
screen, extend the 
working area with the 
addition of a double 
typing desk contrasting 
in texture with the finish 
of the desk top. 

Les deux postes de travail 
confortables, séparés par 
un écran couleur visone, 
prolongent la zone de 
travail grâce à l’ajout d’un 
double table dactylo, qui 
contraste avec la finition 
du plateau de bureau.
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Il rovere rigato veste 
qui il piano scrivania, 
dialogando sia con il 
bianco delle gambe e 
del dattilo, sia con il nero 
dello screen.

Rovere rigato is used 
here for the desk top, 
complementing both the 
bianco of the legs and 
typing desk and the nero 
of the screen.

Rovere rigato revêt ici 
le plateau de bureau, 
dialoguant à la fois avec le 
bianco des jambes et du 
table dactylo, et avec le 
nero de l’écran.
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Due dettagli di stile: 
l’incontro tra il canapa 
e il rovere rigato dei 
piani scrivania; la 
combinazione di ante, 
vani a giorno e schienali 
colorati della libreria. 

Two stylish details: the 
matching of the canapa 
colour with the rovere 
rigato of the desk tops; 
the combination of doors, 
open compartments and 
coloured backs of the 
bookcase. 

Deux détails raffinés  la 
combinaison de la couleur 
canapa et du rovere rigato  
des plateaus de bureau ; 
l’association des portes, 
des compartiments 
ouverts et des panneaux 
arrière colorés de la 
bibliothèque. 
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Il profumo del caffè 
riempie la zona relax: è il 
momento di una pausa, 
da gustare comodamente 
seduti sugli alti sgabelli 
intorno ai tavoli break del 
sistema K.

The aroma of coffee 
fills the relaxation area: 
it’s time for a break, to 
be tasted while sitting 
comfortably on the high 
stools around the break 
tables of the K system.

Dans la zone relax, l’odeur 
du café embaume l’air 
c’est l’heure de la pause, à 
déguster confortablement 
assis sur les tabourets 
hauts autour des tables de 
pause du système K.
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In questa variante, il 
nero del piano in vetro 
retrolaccato da 12 mm si 
accompagna al noce matt 
della cassettiera e della 
gamba a doppia finitura 
della scrivania.

On this version, the nero of 
the 12 mm back-lacquered 
glass desk top is matched 
with the noce mat of the 
chest of drawers and the 
double-finished legs of the 
desk.

Dans cette variante, le 
nero du plateau de bureau    
en verre laqué au dos de 
12 mm s’accompagne du 
noce mat de la commode 
et de la jambe à double 
finition de bureau.
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Filum è la libreria 
modulare che si presta a 
mille interpretazioni. La 
sua struttura tubolare a 
sezione quadrata 20x20 
mm, disponibile in bianco 
o nero, accoglie vani a 
giorno, cassetti, cassettoni 
e schienali colorati.

Filum is a modular 
bookcase that lends 
itself to a thousand 
interpretations. Its tubular 
structure with a 20x20 
mm square section, 
available in bianco or nero, 
accommodates open 
compartments, drawers, 
large drawers, coloured 
backs. 

Filum est une bibliothèque 
modulaire qui se prête 
à mille interprétations. 
Sa structure tubulaire à 
section carrée de 20x20 
mm, disponible en bianco 
ou en nero, accueille des 
compartiments ouverts, des 
tiroirs, des tiroirs profonds, 
des dossiers colorés. 
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Si muove tra le finiture del noce prestige, del marmo marquinia e del laccato petalo il gioco 
di equilibri che dona una sofisticata armonia all’ambiente. L’ufficio direzionale è rigoroso, ma 
non noioso grazie alle incursioni pastello che danno vivacità al mobile scrivania e alla parte 
inferiore delle gambe bicolor. L’eleganza del nero sottolinea i profili delle pareti in vetro Idea, che 
racchiudono la sala riunioni coordinata, e i vani a giorno nelle armadiature Ark.

The game of balance between the noce prestige, marquinia marble and petalo lacquer finishes creates 
a sophisticated harmony in the room. The executive office is austere but not boring, thanks to the pastel 
touches that give liveliness to the desk and the lower part of the two-tone legs. The elegance of nero 
accentuates the profiles of the Idea glass walls, which contain the coordinated meeting room, and the 
open compartments in the Ark wardrobes. 
Le jeu d’équilibres entre les finitions en noce prestige, marbre marquinia et laqué petalo confère une 
harmonie sophistiquée à l’environnement. Le bureau de direction est rigoureux, mais pas ennuyeux 
grâce aux touches pastel qui donnent de la vivacité au meuble bureau et à la partie inférieure des jambes 
bicolores. L’élégance du nero souligne les profils des cloisons en verre Idea, qui entourent la salle de 
réunion coordonnée, et les compartiments ouverts des placards Ark. 
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La parte in legno della 
gamba della scrivania 
è laccata petalo, 
proprio come il mobile 
di servizio scorrevole. 
Il noce prestige della 
gonna richiama invece 
gli arredi contenitori.

The wooden part of 
the desk leg is petalo 
lacquered, just like the 
sliding service unit.
furniture The noce 
prestige of the panel 
board recalls the tall 
storage units.

La partie en bois de la 
jambe de bureau est 
laquée petalo, tout 
comme le meuble de 
desserte coulissant. Le 
noce prestige du panneau 
arrière rappelle de son 
côté les meubles hauts de 
rangement. 
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Il mobile di servizio con 
ante scorrevoli in noce 
prestige è accessoriato 
con un piccolo 
cassettino estraibile 
con chiave, ideale per 
custodire documenti o 
oggetti personali.

The service unit furniture 
with sliding doors 
in noce prestige  is 
equipped with a small 
removable drawer with 
key, ideal for storing 
documents or personal 
items.

Le meuble de desserte 
à portes coulissantes 
en noce prestige est 
équipé d’un petit tiroir 
amovible avec clé, 
idéal pour ranger des 
documents ou des 
objets personnels.
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Simile configurazione, 
finiture differenti: a 
dominare qui è il visone 
del piano scrivania e della 
scocca del mobile di 
servizio, abbinato al noce 
matt delle ante e di parte 
delle gambe.

Similar configuration, 
different finishes: here, 
visone color dominates 
the desk top and the 
body of the service unit 
furniture combined with 
noce mat for the doors 
and part of the legs.

Configuration similaire, 
finitions différentes : ici, 
c’est le visone du plateau 
de  bureau et de la structure 
du meuble de desserte qui 
domine, associé au noce 
mat des portes et d’une 
partie des jambes. 
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Behind the Idea glass wall 
with sliding door, a basic 
and comfortable meeting 
room takes up the themes 
of the executive office, 
reinforcing its design 
identity.

Dietro la parete Idea in 
vetro con porta scorrevole, 
una sala riunioni essenziale 
e confortevole riprende i 
temi dell’ufficio direzionale, 
rafforzandone l’identità 
progettuale.

Derrière la cloison Idea 
en verre avec porte 
coulissante, une salle 
de réunion essentielle 
et confortable reprend 
les thèmes de bureau de 
direction, renforçant ainsi 
son identité conceptuelle.
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A variant of the table with 
a 12 mm stoneware desk 
top, slim and elegant in 
a nero calacatta marble 
finish that shows off its 
veining.

Una variante di tavolo con 
piano in gres da 12 mm, 
sottile ed elegante nella 
finitura in marmo nero 
calacatta che mette in 
mostra le sue striature.

Une variante de table avec 
le plateau de bureau en grès 
de 12 mm, fin et élégant, 
dans une finition en marbre 
nero calacatta qui met en 
valeur ses veines.
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Finiture di alto livello per un direzionale di pregio. La luminosità del marmo calacatta bellini silk 
domina la scena, in un continuo rimbalzo visivo tra i top in gres e le pareti della stanza. Alla scrivania, 
sostenuta da un mobile di servizio fruibile su più lati in finitura rovere maine, si affianca nei momenti 
decisivi di confronto il tavolo rotondo coordinato, che dimostra una volta in più la versatilità del 
sistema K. Arredi e quadro cromatico sono completati dalle madie Aura color beige laccato.

High-quality finishes for a prestigious executive office. The brightness of calacatta bellini silk marble 
dominates the scene, in a continuous visual interplay between the stoneware tops and the walls of 
the room. To the desk, supported by a multi-purpose service unit furniture in rovere maine finish, is the 
matching round table, which proves once again the versatility of the K system. The furnishings and colour 
scheme are completed by beige lacquered Aura sideboards.
Des finitions haut de gamme pour un bureau prestigieux. La luminosité du marbre calacatta bellini silk 
domine la scène, dans un jeu visuel continu entre les plateaux de bureau en grès et les murs de la salle. 
Au bureau, soutenu par un meuble de desserte utilisable de plusieurs côtés en finition rovere maine, 
s’ajoute, dans les moments décisifs de confrontation, la table ronde assortie, qui démontre une fois de 
plus la polyvalence du système K. Les meubles et la palette chromatique sont complétés par les buffets 
Aura de couleur beige laqué. 
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La gamba ridotta della 
scrivania poggia su un 
capiente mobile di servizio 
accessibile su tre lati, 
con cassettiera e ante 
scorrevoli che rivelano 
spazi libreria, in aggiunta a 
quelli delle madie.

The short leg of the 
desk rests on a spacious 
service unit furniture 
accessible on three 
sides, with drawers and 
sliding doors that uncover 
bookcase space, in 
addition to that provided 
by the sideboards. 

La jambe courte de bureau 
repose sur un meuble 
de desserte spacieux 
accessible sur trois côtés, 
avec des tiroirs et des 
portes coulissantes qui 
révèlent des espaces de 
bibliothèque, en plus de 
ceux des buffets. 
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L’eleganza del piano in 
gres calacatta bellini 
silk, su gambe bicolor 
bianche e rovere 
maine, non rinuncia alla 
funzionalità grazie alla 
multipresa a scomparsa.

The elegance of the 
calacatta bellini silk 
stoneware desk top, on 
two-tone bianco and 
rovere maine legs, does 
not compromise on 
functionality thanks to 
the hidden multi-socket. 

L’élégance du plateau 
de bureau en grès 
calacatta bellini silk, sur 
des jambes bicolores 
bianco et rovere maine, 
ne sacrifie en rien la 
fonctionnalité grâce à la 
multiprise escamotable. 
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Dai chiari agli scuri: il nero 
del piano prosegue nel 
tratto iniziale della gamba 
e nel mobile di servizio, 
maniglie comprese. 
Un tutt’uno raffinato, in 
abbinamento al noce matt.

From light to dark: the nero 
of the desk top continues 
in the initial section of the 
leg and in the service unit 
furniture, handles included. 
A refined whole, combined 
with noce mat.

Du clair au foncé le nero 
du plateau de bureau se 
prolonge dans la partie 
initiale de la jambe et dans 
le meuble de desserte, 
poignées comprises. Un 
ensemble raffiné, assorti 
au noce mat.
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Ideale per dare vita a un 
angolo meeting, il tavolo 
con top circolare in gres da 
12 mm riflette l’identità del 
sistema K, caratterizzata 
dal piano sospeso sulle 
gambe inclinate.

Ideal for creating a meeting 
area, the table with a 12 
mm circular stoneware top 
reflects the identity of the 
K system, characterised by 
a desk top suspended on 
inclined legs.

Idéale pour créer un espace 
de réunion, la table avec 
plateau circulaire en grès 
de 12 mm reflète l’identité 
du système K, caractérisé 
par le plateau de bureau 
suspendu sur des jambes 
inclinées.
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Screziature chiare su fondo 
dark: il piano rotondo in 
gres è disponibile anche 
nella finitura marmo nero, 
qui su gambe nere e rovere 
maine.

Light colours on a dark 
background: the round 
stoneware desk top is also 
available in a nero marble 
finish, shown here on nero 
legs and rovere maine.

Des nuances claires sur 
fond sombre: le plateau 
de bureau rond en grès 
est également disponible 
en finition marbre nero, ici 
sur des jambes nero et en 
rovere maine.
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Anche la zona reception si veste del sistema K, con i banconi Limen declinati in diverse dimensioni, 
finiture e dotazioni. Le linee essenziali e contemporanee introducono già lo stile e la filosofia che 
ritroveremo negli uffici, un’espressione di rigore geometrico che traduce il dinamismo e la frenesia 
del luogo di lavoro in spazio organizzato. È ordine formale che diventa efficienza operativa. E l’area 
di accoglienza rappresenta il primo, distintivo segnale di questa visione progettuale. 

The reception area also comeswith the K system, with Limen counters available in different sizes, finishes 
and fittings. The clean, contemporary lines already introduce the style and philosophy that we will find in 
the offices, an expression of geometric rigour that transforms the dynamism and frenzy of the workplace 
into an organised space. It is formal order that becomes operational efficiency. And the reception area is 
the first distinctive sign of this planning vision.
La zone réception s’habille elle aussi du système K, avec des comptoirs Limen déclinés en différentes 
dimensions, finitions et équipements. Les lignes essentielles et contemporaines introduisent déjà le 
style et la philosophie que l’on retrouvera dans les bureaux, une expression de rigueur géométrique qui 
traduit le dynamisme et l’effervescence du lieu de travail en un espace organisé. C’est l’ordre formel qui 
devient efficacité opérationnelle. Et la zone d’accueil représente le premier signe distinctif de cette vision 
conceptuelle. 
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Reception - 01

The long Limen counter 
with nero sides is 
surmounted by an 
L-shaped shelf in canova 
marble melamine, 
arranged for LED lighting. 
The workstation has a 
grafite melamine top and 
metal structure.

Il lungo bancone Limen 
con fianchi neri è 
sormontato dalla mensola 
a L in melaminico marmo 
canova, predisposta 
per illuminazione a LED. 
La postazione ha top 
in melaminico grafite e 
struttura in metallo.

Le long comptoir Limen 
aux côtés nero est 
surmonté d’une étagère 
en L en mélaminé marbre 
canova, prévue pour un 
éclairage LED. Le poste 
est doté d’un plateau en 
mélaminé grafite et d’une 
structure en métal.
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Reception - 02

Ideale anche per spazi 
ristretti, il bancone Limen 
si presenta qui con fianchi 
in finitura rovere rigato 
e mensola bianca, in 
tinta con zoccolo e top in 
melaminico, su cui spicca 
la barra porta accessori. 

Ideal even for small 
spaces, this Limen counter 
comes with sides in a 
rovere rigato finish and a 
bianco shelf, matching the 
plinth and melamine top, 
on which the accessory 
bar stands out.

Idéal également pour les 
espaces réduits, ce comptoir 
Limen se présente ici avec 
des côtés en finition rovere 
rigato et une étagère bianco, 
assortie au socle et au 
plateau en mélaminé, sur 
lequel se détache la barre 
porte-accessoires.
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Due postazioni gemelle 
sono abbracciate da 
fianchi rovere maine, 
uniti nell’elegante giunto 
a 45° dei banconi Limen. 
In contrasto, donano 
personalità i toni scuri dei 
top, dello zoccolo e del 
cassetto sottopiano. 

Two twin workstations 
are framed by rovere 
maine sides, joined by 
the elegant 45° joint of 
the Limen counters. In 
contrast, the dark tones 
of the tops, plinth and 
under-counter drawer add 
personality. 

Deux postes jumeaux sont 
encadrés par des côtés en 
rovere maine, réunis par 
l’élégante jonction à 45° 
des comptoirs Limen. En 
contraste, les tons sombres 
des plateaux, des socles et 
des tiroirs sous le plateau 
de bureau confèrent de la 
personnalité. 

Reception - 03
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Linee decise, sospese tra 
trasparenza e materia: 
il vetro extrachiaro e 
temprato della mensola 
si connette alla finitura 
laccata del bancone 
Limen tramite borchie 
in alluminio lucido 
elettrosaldate alla lastra.

Clear lines, suspended 
between transparency and 
texture: the extra-clear, 
tempered glass of the shelf 
connects to the lacquered 
finish of the Limen counter 
via polished aluminium 
studs electro-welded to 
the glass panel.

Des lignes nettes, 
suspendues entre 
transparence et matière  le 
verre extra-clair et trempé 
de l’étagère se connecte 
à la finition laquée du 
comptoir Limen grâce à des 
clous en aluminium brillant 
électrosoudés à la plaque. 
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Tecnica - finiture
Technique - finishes
Technique - finitions

Sistema K
Filum
Logica
Ark 
Ark scorrevole - Sliding Ark - Ark Coulissant
Easy
Aura 
Parete Idea 
Orgatower 
Dobby 
Flora 

Materiali - Materials - Matériaux
Maniglie  - Handles - Poignées

P. 130
P. 132
P. 138
P. 140
P. 142
P. 146
P. 148
P. 150
P. 152
P. 154
P. 155

P. 156
P. 161
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Sistema K

melaminico | melamine | mélaminé

soft touch | soft touch | soft touch

legno | wood | bois

gres | stoneware | grès

vetro retro laccato 
back-lacquered glass 
verre laqué au dos

1,8 - 2,5 - 4,0

1,8

1,8 - 4,0

1,2

1,2

metallo | metal | métal

METALLO
METAL
MÉTAL

METALLO/LEGNO - LACCATO
METAL/WOOD - LACQUERED  

MÉTAL/BOIS - LAQUÉ

laccato | lacquered | laqué

melaminico | melamine | mélaminé

legno | wood | bois

dattilo

typing desk top

plateau de bureau pour bureau de dactylographie

BREAK

riunioni
operativi

meetings desk top
operational desk top

plateau de bureau réunions
plateau de bureau opérationnelles

riunioni
operativi

meetings desk top
operational desk top

plateau de bureau réunions
plateau de bureau opérationnelles

direzionali
semi-direzionali

operativi

executive desk top
semi-executive desk top

operational desk top

plateau de bureau directionnelles
plateau de bureau semi-directionnelles

plateau de bureau opérationnelles
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Gamma elementi
Range of products
Gamme d’éléments

PIANI SCRIVANIA
DESK TOPS
PLATEAUX DE BUREAU
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sottopiano | undercounter | sous-plateau
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Filum
Libreria modulare monofacciale/bifacciale
Single-sided/double-sided modular bookcase
Bibliothèque modulaire simple face/double face

Elemento a giorno
Open element 
Élément ouvert

Elemento a rialza 
Element with lift-up door
Élément surélevé

Elemento a ribalta
Element with flap-down door
Élément rabattable

Elemento con 2 ante battenti
Element with 2 hinged doors
Élément à 2 façades

Elemento con 2 cassetti
Element with 2 drawers
Élément à 2 tiroirs

Elemento con cassettone
Element with big drawer
Élément à grand tiroir

La libreria modulare Filum è progettata per integrarsi armoniosamente negli uffici contemporanei.
Ha una struttura tubolare in alluminio a sezione quadrata 20x20 mm, disponibile in nero e bianco.
Si presenta in due varianti: Filum Intra è studiata per inserirsi in continuità tra i moduli di arredo; Filum Free 
è indipendente, monofacciale o bifacciale, personalizzabile con elementi che ne ampliano le funzionalità.

The Filum modular bookcase is designed to fit harmoniously into contemporary offices. It has a tubular 
aluminum frame with a 20x20 mm square section, available in Nero and Bianco. It comes in two variants: 
Filum Intra is designed to fit seamlessly between furniture modules; Filum Free is independent, single-
sided or double-sided, and can be customised with elements that complement the style of the space.

La bibliothèque modulaire Filum est conçue pour s’intégrer harmonieusement dans les bureaux 
contemporains.Elle est dotée d’une structure tubulaire en aluminium à section carrée de 20x20 mm, 
disponible en Nero et Bianco.Elle se décline en deux variantes : Filum Intra est conçue pour s’intégrer 
en continuité entre les modules d’ameublement ; Filum Free est indépendante, simple ou double face, 
personnalisable avec des éléments qui élargissent ses fonctionnalités.

L. 45 / 90     H. 38,4

L. 45 / 90     H. 38,4

L. 45 / 90     H. 38,4

L. 45 / 90     H. 38,4

L. 45 / 90     H. 38,4

L. 45 / 90     H. 38,4

Filum Free Filum Intra
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L. 49 L. 49L. 94 L. 94

H.127,4

H. 208,2

H. 289

H. 86,8

H. 167,8

H. 248,6

Filum Free

Filum Free è configurabile come elemento monofacciale o bifacciale a centro stanza.
È disponibile in moduli da 49 e 94 cm (interno 45 e 90 cm). Può essere attrezzata con cassetti, cassettiere, ante 
battenti, vani a giorno, ribalte e rialzi.

Filum Free can be configured as a single-sided or double-sided element in the centre of the room. It is available in 
49 and 94 cm modules (internal dimensions 45 and 90 cm). It can be fitted with drawers, chest of drawers, hinged 
doors, open compartments, flap-down and lift-up doors.

Filum Free peut être configuré comme élément simple face ou double face au centre de la salle. Il est disponible 
en modules de 49 et 94 cm (intérieur 45 et 90 cm). Il peut être équipé de tiroirs, de commodes, de portes 
battantes, des compartiments ouverts, des portes à battant et relevables.

Monofacciale
Single-sided
Simple face

Bifacciale
Double-sided
Double face

L. 49/94
(L. 45/90 interno | inside | intérieur)
P./D. 44,4

L. 49/94
(L. 45/90 interno | inside | intérieur)
P.|D. 42,6

L. 49/94
(L. 45/90 interno | inside | intérieur)
P.|D. 46,2

H. 86,8 / 127,4 / 167,8 / 208,2 / 248,6 / 289
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Filum Intra

Filum Intra è concepita per inserirsi tra gli elementi di arredo ed è composta esclusivamente da mensole.
È disponibile in moduli da 45 e 90 cm di larghezza, con profondità di 44,6 cm e varie altezze.

Filum Intra is designed to fit between pieces of furniture and consists exclusively of shelves. It is available in 
modules measuring 45 and 90 cm in width, with a depth of 44.6 cm and various heights.

Filum Intra est conçue pour s’intégrer parmi les éléments d’ameublement et se compose exclusivement 
d’étagères. Elle est disponible en modules de 45 et 90 cm de largeur, avec une profondeur de 44,6 cm et 
différentes hauteurs.

L. 45 L. 45L. 90 L. 90

H.117,2

H. 194

H. 270,8

H. 78,8

H. 155,6

H. 232,4

L. 45/90
P.|D. 44,6

H. 78,8 / 117,2 / 155,6 / 194 / 232,4 / 270,8
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Logica

programma parete attrezzata
equipped wall system programmes
programme de cloisons équipées

programma parete divisoria a moduli orrizzontali
horizontal modular partition wall system programmes
programme de cloisons de séparation à modules horizontaux

programma parete divisoria a moduli verticali
vertical modular partition wall system programmes 
programme de cloisons de séparation à modules verticaux

Pareti divisorie / armadiature
Partition walls / wardrobes
Cloisons de séparation / placards

PARETE DIVISIORA
Profilo: 	 alluminio e nero (con maggiorazione)
Porta: 	 vetro e legno
Elementi:	 verticali e orizzontali
Pannelli: 	 26 colori nobilitati - 20 colori laccati opachi - 5 legni impiallacciati
	 4 colori micro rivestiti soft touch - vetro trasparente e acidato con telaio alluminio

PARETE ATTREZZATA
Parete: 	 modulare
Schiena: 	 sp. 5 mm monofacciale, sp. 18 mm bifacciale
Scocca: 	 bianco, grigio, nero
Frontali: 	 26 colori nobilitati - 20 colori laccati opachi 
	 5 legni impiallacciati - 4 colori micro rivestiti soft touch 
	 vetro trasparente e acidato con telaio alluminio

EQUIPPED WALL
Wall: 	 modular
Back panel: 	 5 mm thick single-sided, 18 mm thick double-sided
Carcass: 	 bianco, grigio, nero
Fronts: 	 26 melamine colours - 20 matt lacquered colours
	 5 wood veneers - 4 soft touch micro-coated colours 
	 transparent and frosted glass with aluminium frame

CLOISIN ÉQUIPÉE
Cloison : 	 modulaire
Dos : 	 épaisseur 5 mm simple face épaisseur , 18 mm double face
Caisson : 	 bianco, grigio, nero
Façades : 	 26 couleurs mélaminées - 20 couleurs laquées mates
	 5 bois plaqués - 4 couleurs micro-revêtues soft touch  
	 verre transparent et dépoli avec cadre en aluminium

PARTITION WALL
Profile: 	 alluminio and nero (with surcharge)
Door: 	 glass and wood
Elements:	 vertical and horizontal
Panels: 	 26 melamine colours - 20 matt lacquered colours - 5 wood veneers
	 4 soft touch micro-coated colours - transparent and frosted glass with aluminum frame

CLOISON DE SÉPARATION
Profilé :  	 alluminio et nero (avec supplément)
Porte :	 verre et bois
Éléments :	 verticaux et horizontaux
Panneaux : 	 26 couleurs mélaminées - 20 couleurs laquées mates - 5 bois plaqués 
	 4 couleurs micro-revêtues soft touch - verre transparent et dépoli avec 		
	 cadre en aluminium
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Ark
Contenitori
Storage units
Meubles de rangement

900

450

466

Schiena: 	 sp. 18 mm
Scocca*: 	 26 colori nobilitati
Frontali: 	 26 colori nobilitati - 20 colori laccati opachi - vetro fumè
	 5 legni impiallacciati - 4 colori micro rivestiti soft touch

	 *A richiesta con scocca laccata opaca. - Massima libertà compositiva.
	   Grande resistenza. - Ante con cerniera rallentata.

Back panel:	 th. 18 mm
Carcass*: 	 26 melamine colours
Fronts:	 26 melamine colours - 20 matt lacquered colours - fumé glass
	 5 veneered woods - 4 micro soft touch coated colours

	 *On request with matt lacquered structure. - Maximum compositive freedom
	   Great resistance. - Doors with slow closing hinges.

Dos : 	 ép. 18 mm
Caisson* : 	 26 couleurs anoblies
Façades :	 26 couleurs anoblies - 20 couleurs laquées opaques - verre fumé
	 5 bois plaqués - 4 couleurs micro soft touch

	 *Sur demande avec structure laquée mate. - Liberté maximale en composition
	   Grande résistance. - Portes avec charnière ralentie.

Il sistema di mobili contenitori Ark è pensato per dare la massima libertà compositiva. 
Sono disponibili in 5 differenti altezze (6 con sopralzo 768) e due larghezze. 
Ark può essere personalizzato anche nel colore della scocca e dei frontali.
La struttura e le ante sono realizzate con spessore di 18 mm, mentre all'interno lo spessore dei ripiani è di 25 mm.

The Ark storage unit system is designed to offer maximum freedom of composition.
They are available in 5 different heights (6 with 768 over cabinet) and two widths.
Ark can also be customised in terms of the colour of the carcass and fronts.
The structure and doors are 18 mm thick, while the shelves inside are 25 mm thick. 

Le système de meubles de rangement Ark est conçu pour offrir une liberté de composition maximale.
Ils sont disponibles en 5 hauteurs différentes (6 avec élément 768) et deux largeurs.
Ark peut également être personnalisé dans la couleur de la structure et des façades.
La structure et les portes ont une épaisseur de 18 mm, tandis que l’épaisseur des étagères intérieures est de 25 mm.
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Ark scorrevole

Le ante scorrevoli interne conferiscono al sistema di mobili contenitori Ark Scorrevole grande praticità ed 
ergonomia, perfetti in ambienti più ristretti, dove le ante scorrevoli possono essere aperte e chiuse senza 
ingombrare. Il sistema è presentato in 2 moduli da 4 altezze, tutti affiancabili. La struttura e le ante sono 
realizzate con spessore di 18 mm, mentre all'interno lo spessore dei ripiani è di 25 mm.

The internal sliding doors make the Sliding Ark storage unit  system extremely practical and ergonomic, 
perfect for smaller spaces where the sliding doors can be opened and closed without taking up space. The 
system comes in two modules with four heights, all of which can be placed side by side. The structure and 
doors are 18 mm thick, while the shelves inside are 25 mm thick.

Les portes coulissantes internes confèrent au système de meubles de rangement Ark Coulissant une 
grande praticité et ergonomie, parfaites dans les espaces plus restreints, où les portes coulissantes peuvent 
être ouvertes et fermées sans encombrer. Le système est présenté en 2 modules de 4 hauteurs, tous 
juxtaposables. La structure et les portes ont une épaisseur de 18 mm, tandis que l’épaisseur des étagères à 
l’intérieur est de 25 mm.

468

1200 / 1600

Schiena:	 sp. 18 mm  
Scocca*: 	 26 colori nobilitati
Frontali e cappello:	 26 colori nobilitati - 20 colori laccati opachi
	 4 colori micro rivestiti soft touch

		  *A richiesta con scocca laccata opaca.

	 Facile e rapido da montare. - Salvaspazio.

Back:	 th. 18 mm  
Carcass*: 	 26 melamine colours
Fronts and upper shelf: 	 26 melamine colours - 20matt lacquered colours
	 4 micro soft touch coated colours

		  *On request with matt lacquered structure.

	 Quick and easy to assemble. - Space saving.

Dos :	 ép. 18 mm  
Caisson* : 	 26 couleurs anoblies
Façades et plafond : 	 26 couleurs anoblies - 20 couleurs laquées opaques
	 4 couleurs micro soft touch

		  *Sur demande avec structure laquée mate.

	 Assemblage facile et rapide. - Peu encombrant.

Contenitori
Storage units
Conteneurs
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sp. 18 mm
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Schiena sp.5  mm
Back thickness: 5  mm
Dos ép. 5  mm

MONOFACCIALE
SINGLE-SIDED 
SIMPLE FACE

MONOFACCIALE
SINGLE-SIDED 
SIMPLE FACE

BIFACCIALE
DOUBLE-SIDED
DOUBLE FACE

MONOFACCIALE / BIFACCIALE
SINGLE-SIDED / DOUBLE-SIDED
SIMPLE FACE / DOUBLE FACE

Schiena sp.18  mm
Back thickness: 18  mm
Dos ép. 18  mm

Schiena sp.18  mm
Back thickness: 18  mm
Dos ép. 18  mm

Schiena sp.18  mm
Back thickness: 18  mm
Dos ép. 18  mm

Scocca
Carcass
Caisson

Scocca
Carcass
Caisson

Frontali
Fronts
Façades

Frontali
Fronts
Façades

Top di finitura
Finishing-top
Plateau de finition

Top di finitura
Finishing-top
Plateau de finition

Schiena
Back panel
Dos

Schiena
Back panel
Dos

Fianchi di finitura
Finishing-sides
Côtés de finition

Fianchi di finitura
Finishing-sides
Côtés de finition

Ark Easy
Contenitori monofacciali / bifacciali
Single-sided / double-sided storage units
Meubles de rangement simple face / double face

Contenitori monofacciali / bifacciali
Single-sided / double-sided storage units
Meubles de rangement simple face / double face

18

118
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Easy

Il sistema di mobili contenitori Easy è pensato per dare la massima libertà compositiva. 
Sono disponibili in 6 altezze e 3 larghezze. La struttura perimetrale e le ante sono realizzate con spessore di 18 
mm, la schiena in spessore 5 mm (o 18 mm opzionale) mentre all’interno lo spessore dei ripiani è di 25 mm.

The Easy storage unit system is designed to offer maximum freedom of composition. 
They are available in 6 heights and 3 widths. The perimeter structure and doors are 18 mm thick, the back is 5 mm 
thick (or 18 mm optional), while the shelves inside are 25 mm thick.

Le système de meubles de rangement Easy est conçu pour offrir une liberté de composition maximale. 
Ils sont disponibles en 6 hauteurs et 3 largeurs. La structure périphérique et les portes ont une épaisseur de 18 
mm, le dos a une épaisseur de 5 mm (ou 18 mm en option) tandis que l’épaisseur des étagères intérieures est 
de 25 mm.

Schiena:	 sp. 5 mm (sp. 18 mm opzionale)
Scocca: 	 Bianco Easy - Grigio Easy - Nero Easy
Frontali:	 29 colori nobilitati - 20 colori laccati opachi - vetro trasparente	

	 Massima libertà compositiva con i tre moduli (45-60-90 cm).
	 Grande resistenza. - Ante in nobilitato con cerniera rallentata.

Back:	 th. 5 mm (th. 18 mm optional)
Carcass: 	 Bianco Easy - Grigio Easy - Nero Easy
Fronts: 	 29 melamine colours - 20 matt lacquered colours - transparent glass

	 Maximum freedom of composition with the three modules (45-60-90 cm).
	 Great resistance. - Melamine-faced doors with slow closing hinges.

Dos :	 ép. 5 mm (ép. 18 mm optionnel)
Caisson : 	 Bianco Easy - Grigio Easy - Nero Easy
Façades : 	 29 couleurs anoblies - 20 couleurs laquées opaques - verre transparent

	 Une grande liberté de composition grâce aux trois modules (45-60-90 cm).
	 Grande résistance. - Portes en mélamine avec charnière ralentie.

450

600

900

370 - 466

Contenitori
Storage units
Meubles de rangement
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*	 solo nella p. 466
	 only on p. 466
	 seulement à la p. 466
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Aura

Aura è la madia contenitore disponibile in vari formati che si adatta alle esigenze e allo stile dell’ambiente in 
cui viene inserita. Può essere scelta con il piedino di generose dimensioni, in tubo rettangolare 80x20 mm che 
conferisce un senso di leggerezza e sospensione al mobile, oppure con zeppa per un effetto più minimalista e 
compatto. La struttura ha spessore 18 mm, è possibile scegliere tra le opzioni con solo ante e cassetti oppure 
abbinate a vani a giorno.

Aura is the sideboard storage unit available in various sizes to suit the needs and style of the room in which it 
is placed. It can be chosen with generously sized feet, in 80x20 mm rectangular tubing, which gives the unit 
a sense of lightness and suspension, or with wedges for a more minimalist and compact effect. The structure 
is 18 mm thick, and you can choose between options with doors and drawers only or combined with open 
compartments.

Aura est un buffet conteneur disponible en différents formats qui s’adapte aux besoins et au style de la salle 
dans laquelle il est placé. Il peut être choisi avec des pieds de dimensions généreuses, en tube rectangulaire 
80x20 mm qui confèrent une sensation de légèreté et de suspension au meuble, ou avec des cales pour un effet 
plus minimaliste et compact. La structure a une épaisseur de 18 mm, il est possible de choisir entre les options 
avec seulement des portes et des tiroirs ou combinées avec des compartiments ouverts.

MOBILE DI SERVIZIO SCRIVANIA | SERVICE BASE UNIT DESK | MEUBLE DESSERTE BUREAU MADIA CONTENITORE | CONTAINER CUPBOARD | PLACARD À CONTENEURS

Schiena: 	 sp. 18 mm
Scocca*: 	 M001 Bianco + M999 Nero
Frontali, Top, Basi
Fianchi di finitura: 	 26 colori nobilitati - 20 colori laccati opachi 
	 5 legni impiallacciati - 4 colori micro rivestiti soft touch
Vani a giorno:	 20 colori laccati opachi 

	 *A richiesta con scocca laccata opaca. 
	 Ante con apertura push-pull.

Back: 	 18 mm thick
Carcass*: 	 M001 Bianco + M999 Nero
Fronts, Tops, Bases
Finishing sides: 	 26 veneered colours - 20 matt lacquered colours 
	 5 veneered woods - 4 micro soft touch coated colours
Open compartments:	 20 matt lacquered colours

	 *Matt lacquered body on request. 
	 Doors with push-pull opening.

Dos : 	 18 mm d’épaisseur
Caisson* : 	 M001 Bianco + M999 Nero
Façades, Plateaux, Bases
Côtés de finition : 	 26 couleurs de placage - 20 couleurs laquées mates 
	 5 bois plaqués - 4 coloris avec revêtement micro soft touch
Compartiments ouverts :	 20 couleurs laquées mates

	 *Coques laquées mates sur demande. 
	 Portes à ouverture push-pull.

20

P. D. P. 468

P. D. P. 468

181

1604
1765

20

P. D. P. 468

P. D. P. 468

181

1249
1088

MADIA CONTENITORE | CONTAINER CUPBOARD | PLACARD À CONTENEURS

Contenitori
Storage units
Meubles de rangement
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Parete Idea

La parete divisoria Idea, è un sistema divisorio monolitico molto versatile, garantisce privacy e sicurezza 
lasciando però spazio alla luce e alla trasparenza. Un sistema facilmente integrabile con le strutture e i 
rivestimenti dell’ufficio, fissi o mobili, come muri divisori, pavimenti flottanti o soffitti e controsoffitti. 
È disponibile con profilo verniciato nero, bianco o alluminio, e con vetro trasparente o acidato.

The Idea partition wall is a highly versatile monolithic partitioning system, which guarantees privacy and 
security whilst opening up to the light and providing transparency. The system can easily be integrated 
into fixed or movable office structures and claddings, such as partition walls, floating floors or ceilings and 
false ceilings. Now also available with a black, white or aluminum painted profile, and with transparent or 
etched glass.

La paroi diviseur Idea est un système diviseur monolithique très polyvalent, qui garantit confidentialité et 
sécurité tout en laissant espace à la lumière et à la transparence. Un système facilement intégrable aux 
structures et aux revêtements du bureau, fixes ou mobiles tels que les murs diviseurs, les planchers flottants 
ou les plafonds et les faux-plafonds,
Aujourd’hui disponible avec le profil peint noir, blanc ou aluminium, et avec le verre transparent ou gravé.

PROFILO 50/50
PARETE
VETRO

PROFILE 50/50
BOOKCASE
GLASS

PROFIL 50/50
PAROI
VERRE

PROFILO 80/80
PARETE
VETRO

PROFILE 80/80
BOOKCASE
GLASS

PROFIL 80/80
PAROI
VERRE

PROFILO H.50
PORTA BATTENTE
VETRO

PROFILE H.50
HINGED DOOR
GLASS

PROFIL H.50
PORTE BATTANTE
VERRE

PROFILO H.50
PORTA BATTENTE
LEGNO

PROFILE H.50
HINGED DOOR
WOOD

PROFIL H.50
PORTE BATTANTE
BOIS

PROFILO H.80
PORTA BATTENTE
VETRO

PROFILE H.80
HINGED DOOR
GLASS

PROFIL H.80
PORTE BATTANTE
VERRE

PROFILO H.80
PORTA BATTENTE
LEGNO

PROFILE H.80
HINGED DOOR
WOOD

PROFIL H.80
PORTE BATTANTE
BOIS

PROFILO H.80
PORTA SCORREVOLE
VETRO

PROFILE H.80
SLIDING DOOR
GLASS

PROFIL H.80
PORTE COULISSANTE
VERRE

PROFILO H.80
PORTA SCORREVOLE
LEGNO

PROFILE H.80
SLIDING DOOR
WOOD

PROFIL H.80
PORTE COULISSANTE
BOIS

Tipologie moduli
Types of modules
Types de modules
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Orgatower
I contenitori attrezzabili Orgatower sono più che semplici organizer salvaspazio. Disponibili in due altezze, 
offrono più soluzioni di apertura e contenimento: a 2 o 3 cassetti, con frontale unico estraibile, con anta 
destra o sinistra e, solo per l’altezza 74 cm, a 4 cassetti. Permettono di dividere le singole postazioni, 
assicurando uno spazio sempre a portata di mano. Gli Orgatower sono attrezzabili con diversi accessori, 
come separatori, portacartelle o ripiani porta cancelleria.

Orgatower storage units are more than just space-saving organisers. Available in two heights, they offer 
multiple opening and storage solutions: with 2 or 3 drawers, with a single pull-out front, with a right or left 
door and, for the 74 cm height only, with 4 drawers. They allow you to divide individual workstations, ensuring 
that everything is always within reach. Orgatower units can be fitted with various accessories, such as 
dividers, file holders or stationery shelves.

Les meubles de rangement équipables Orgatower sont bien plus que de simples rangements peu 
encombrants. Disponibles en deux hauteurs, ils offrent plusieurs solutions d’ouverture et de rangement : 2 
ou 3 tiroirs, avec façade unique extractible, avec porte à droite ou à gauche et, uniquement pour la hauteur 74 
cm, 4 tiroirs. Ils permettent de diviser les différents postes de travail, garantissant ainsi un espace toujours à 
portée de main. Les Orgatower peuvent être équipés de différents accessoires, tels que des séparateurs, des 
porte-dossiers ou des étagères pour fournitures de bureau.

L. 419 H.1245**

L. 419 H.1245**

L. 419 H.740**
L. 419 H.740**

L. 419 H.740**

anta battente
hinged door
porte battante

cassetti
drawers
tiroirs

anta estraibile
pull-out door
porte extractible

anta estraibile
pull-out door
porte extractible

**	 con top sp. 25mm
	 with top th. 25mm
	 avec dessus ép. 25mm

**	 con top sp. 25mm |with top th. 25mm | avec dessus ép. 25mm

**	 con top sp. 25mm |with top th. 25mm | avec dessus ép. 25mm

**	 con top sp. 25mm |with top th. 25mm | avec dessus ép. 25mm

anta battente
hinged door
porte battante

Scocca*: 	 26 colori nobilitati
Frontali e cappello:	 26 colori nobilitati - 20 colori laccati opachi
	 4 colori micro rivestiti soft touch opachi 

		  *A richiesta con scocca laccata opaca

Carcass*: 	 26 melamine colours
Fronts and upper shelf: 	 26 melamine colours - 20 matt lacquered colours
	 4 colors micro-coated soft touch matt

		  *On request with matt lacquered structure

Caisson* : 	 26 couleurs anobiles
Façades et plafond : 	 26 couleurs anobiles - 20 couleurs laquées opaques
	 4 couleurs revêtements micro mat soft touch

		  *Sur demande avec structure laquée mate
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Dobby Flora
Dobby è un mobile contenitore senza ante che può essere 
sovrapposto ad altri elementi come gli Orgatower o i contenitori 
Robin.

La fioriera da interni Flora regala un posto d’onore alla natura dentro 
gli uffici. Un sistema semplice e intelligente che arreda con la sola 
sovrapposizione su Orgatower o contenitori Robin.

Dobby is a storage unit without doors that can be superimposed on 
other elements such as the Orgatower or the Robin containers

The Flora indoor planter gives nature a place of honor in offices. A 
simple and intelligent system that furnishes by simply overlapping 
Orgatower or Robin containers.

Dobby est un meuble sans portes qui peut se superposer à d'autres 
éléments comme les conteneurs Orgatower ou Robin. La jardinière d'intérieur Flora fait la part belle à la nature dans les 

bureaux. Un système simple et intelligent qui meuble par simple 
superposition des conteneurs Orgatower ou Robin.

Scocca*: 	 26 colori nobilitati - 20 colori laccati opachi
	 4 colori micro rivestiti soft touch opachi

Scocca*: 	 26 colori nobilitati - 20 colori laccati opachi
	 4 colori micro rivestiti soft touch opachi

Carcass*:	 26 melamine colours - 20 matt lacquered colours
	 4 colors micro-coated soft touch matt 

Carcass*:	 26 melamine colours - 20 matt lacquered colours
	 4 colors micro-coated soft touch matt 

Caisson* :	 26 couleurs anobiles - 20 couleurs laquées mates 
	 4 couleurs revêtements micro mat soft touch

Caisson* :	 26 couleurs anobiles - 20 couleurs laquées mates 
	 4 couleurs revêtements micro mat soft touch

DOBBY + ORGATOWER FLORA + ORGATOWERDOBBY + ROBIN FLORA + ROBIN
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FRONTALI MELAMINICO TINTE UNITE | FRONTS SOLID-COLOURED MELAMINE | FAÇADES EN MÉLAMINE 
COULEUR SOLIDE

Senape

M210

Corallo

M320

Grigio

M700

Grafite

M790

Denim

M730

Lichene

M504

Menta

M520

Cielo

M620

Visone

M788

Canapa

M784

Bianco

M001

Corda

M011

Nero

M994
Senape

M210

Corallo

M320

Grigio

M700

Grafite

M790

Denim

M730

Lichene

M504

Menta

M520

Cielo

M620

Visone

M788

Canapa

M784

Bianco

M001

Corda

M011

Nero

M994

STRUTTURA MELAMINICO TINTE UNITE | STRUCTURE SOLID-COLOURED MELAMINE | STRUCTURE MÉLAMINE 
COULEUR SOLIDE

Grigio Nero

M700 M994

Bianco

M001

Consultare il listino per verificare le tipologie delle finiture assegnate ai singoli modelli. | Consult the price list to check the types of finishes assigned to individual models. | Consultez la liste des prix pour 
vérifier les types de finitions attribués aux différents modèles.

Consultare il listino per verificare le tipologie delle finiture assegnate ai singoli modelli. | Consult the price list to check the types of finishes assigned to individual models. | Consultez la liste des prix pour 
vérifier les types de finitions attribués aux différents modèles.

Le finiture ed i colori qui riportati devono ritenersi puramente indicativi. Per una visione realistica ed aggiornata consultare il nostro campionario colori. | Finishes and colours shown here are merely indicative. 
Please see our colour sample book for a more realistic and updated image. | Les finitions et les coleurs sont présentées à titre purement indicatif. Pour un rendu réel et actualisée, consulter nos échantillons de 
couleurs.

Le finiture ed i colori qui riportati devono ritenersi puramente indicativi. Per una visione realistica ed aggiornata consultare il nostro campionario colori. | Finishes and colours shown here are merely indicative. 
Please see our colour sample book for a more realistic and updated image. | Les finitions et les coleurs sont présentées à titre purement indicatif. Pour un rendu réel et actualisée, consulter nos échantillons de 
couleurs.

STRUTTURA E FRONTALI MELAMINICO TINTE UNITE | STRUCTURE AND MELAMINE FRONTS IN SOLID COLOURS | 
STRUCTURE ET FAÇADES EN MÉLAMINE COULEUR SOLIDE

Ark Logica

M839

Marmo Nero Marquinia

Rovere Rigato

M965

M980

Calce Perla

M831

Marmo Canova

M990

Calce Cenere

M840

Corten Berico

Frassino Nuvola

M943

Rovere Gessato

M927

Noce Smoke

M947

Rovere Maine

M955

Noce Mat

M953

Noce Moka Noce Prestige

M960 M981

STRUTTURA E FRONTALI MELAMINICO LEGNI E MATERICI | STRUCTURE AND MELAMINE FRONTS WOOD AND 
MATERIALS | STRUCTURE ET FAÇADES EN MÉLAMINE BOIS ET MATÉRIAUX

M839

Marmo Nero Marquinia

Rovere Rigato

M965

M980

Calce Perla

M831

Marmo Canova

M990

Calce Cenere

M840

Corten Berico

Frassino Nuvola

M943

Rovere Gessato

M927

Noce Smoke

M947

Rovere Maine

M955

Noce Mat

M953

Noce Moka Noce Prestige

M960 M981

FRONTALI MELAMINICO LEGNI E MATERICI | MELAMINE FRONTS WOOD AND MATERIALS | FAÇADES EN 
MÉLAMINE BOIS ET MATÉRIAUX
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Easy

MM05 MM20MM10 MM15

White BlackMud Chestnut

MICRO RIVESTITO SOFT TOUCH OPACO | MICRO-COATED SOFT TOUCH MATT | REVÊTEMENT MICRO MAT SOFT 
TOUCH

M839

Marmo Nero Marquinia

Rovere Rigato

M965

M980

Calce Perla

M831

Marmo Canova

M990

Calce Cenere

M840

Corten Berico

Frassino Nuvola

M943

Rovere Gessato

M927

Noce Smoke

M947

Rovere Maine

M955

Noce Mat

M953

Noce Moka Noce Prestige

M960 M981

FRONTALI MELAMINICO LEGNI E MATERICI | MELAMINE FRONTS WOOD AND MATERIALS | FAÇADES EN MÉLAMINE 
BOIS ET MATÉRIAUX

Nero Easy

M999

Bianco

M001

Corda

M011

Visone

M788

Grigio

M700

Grafite

M790

Canapa

M784

Denim

M730

Senape

M210

Corallo

M320

Lichene

M504

Menta

M520

Cielo

M620

Grigio Easy

M705

Bianco Easy

M005

Nero

M994

Giallo Sole

F220

Ocra

F132

Rosso Rubino

F430

Pavone

F590

Polvere

F660

Oceano

F680

Verde Siria

F550

Grigio Caldo

F075

Brown

F150

Nero Intenso

F095

Acqua

F640

Petalo

F410

Miele

F230

Bianco

F003

Ghiaia

F052

Beige

F106

Fango

F065

Cotone

F040

Velluto

F420

Nuvola

F610

LACCATO GOFFRATO FINE OPACO | FINE EMBOSSED MATT LACQUER | LAQUE MATE GAUFRÉE

Grigio Easy Nero Easy

M705 M999

Bianco Easy

M005

STRUTTURA MELAMINICO TINTE UNITE | STRUCTURE SOLID-COLOURED MELAMINE | STRUCTURE MÉLAMINE 
COULEUR SOLIDE

Consultare il listino per verificare le tipologie delle finiture assegnate ai singoli modelli. | Consult the price list to check the types of finishes assigned to individual models. | Consultez la liste des prix pour 
vérifier les types de finitions attribués aux différents modèles.

Consultare il listino per verificare le tipologie delle finiture assegnate ai singoli modelli. | Consult the price list to check the types of finishes assigned to individual models. | Consultez la liste des prix pour 
vérifier les types de finitions attribués aux différents modèles.

Le finiture ed i colori qui riportati devono ritenersi puramente indicativi. Per una visione realistica ed aggiornata consultare il nostro campionario colori. | Finishes and colours shown here are merely indicative. 
Please see our colour sample book for a more realistic and updated image. | Les finitions et les coleurs sont présentées à titre purement indicatif. Pour un rendu réel et actualisée, consulter nos échantillons de 
couleurs.

Le finiture ed i colori qui riportati devono ritenersi puramente indicativi. Per una visione realistica ed aggiornata consultare il nostro campionario colori. | Finishes and colours shown here are merely indicative. 
Please see our colour sample book for a more realistic and updated image. | Les finitions et les coleurs sont présentées à titre purement indicatif. Pour un rendu réel et actualisée, consulter nos échantillons de 
couleurs.

FRONTALI MELAMINICO TINTE UNITE | FRONTS SOLID-COLOURED MELAMINE | FAÇADES EN MÉLAMINE 
COULEUR SOLIDE
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BiancoNero Ocra Verde

METALLI | METALS | MÉTAUX

Calacatta BlackCalacatta Bellini

GRES | STONEWARE | GRÈS

Grigio Caldo Nero IntensoBianco BrownBeige

Rosso Rubino

V075 V095V003 V150V106

V430

VETRI RETROLACCATI | BACK-PAINTED GLASSES | VERRES PEINTES AU DOS

AcidatoFumè Trasparente

V101V051

G003 G090

V001

VETRI | GLASSES | VERRES

Z915 Z940Z920 Z945Z935

Noce Canaletto Rovere FumoRovere Naturale Rovere CarboneRovere Argilla

LEGNO | WOOD | BOIS

Consultare il listino per verificare le tipologie delle finiture assegnate ai singoli modelli. | Consult the price list to check the types of finishes assigned to individual models. | Consultez la liste des prix pour 
vérifier les types de finitions attribués aux différents modèles.

MONTAGGIO SOLO ORIZZONTALE Nel caso di richieste personalizzate l’Azienda fornirà i frontali senza fori maniglia. La foratura dovrà essere eseguita dal cliente in cantiere. Conseguenti errori di foratura 
non daranno seguito alla sostituzione dei frontali in garanzia. | HORIZONTAL ASSEMBLY ONLY If specifically requested, the Company will provide fronts without handle holes. The holes must be drilled 
by the customer on site. Any errors caused by drilling will not entitle the fronts to be replaced under guarantee. | MONTAGE UNIQUEMENT HORIZONTAL En de cas de requête personnalisée, la Société 
fournira les façades sans trous poignées. Le perçage devra être exécuté par le propre client, sur son chantier. De conséquentes erreurs de perçage ne donneront en aucun cas droit à la substitution des 
façades sous garantie.

Le finiture ed i colori qui riportati devono ritenersi puramente indicativi. Per una visione realistica ed aggiornata consultare il nostro campionario colori. | Finishes and colours shown here are merely indicative. 
Please see our colour sample book for a more realistic and updated image. | Les finitions et les coleurs sont présentées à titre purement indicatif. Pour un rendu réel et actualisée, consulter nos échantillons de 
couleurs.

TIPO “B”

TIPO “X”

TIPO “C”

TIPO “D”

TIPO “E”

TIPO “S”

TIPO “W”

TIPO “Q”

TIPO “L”

Non applicabile su contenitori con serratura | Not applicable on storage 
units with lock | Pas applicable sur les rangement avec serrure.

RAL9006RAL9006

bianco | white | blanc

bianco | white | blanc

RAL9006

grigio | grey | gris

grigio | grey | grisgrigio | grey | gris

satinato | satined | satiné

cromo | chromed | chrome cromo | chromed | chromealluminio | aluminum | aluminium

grigio | grey | gris

bianco | white | blanc

nero | black | noir

nero | black | noir

nero | black | noir

grigio | grey | gris

bianco | white | blanc

nero | black | noir

standard | standard | standards

STANDARD | STANDARD | STANDARDS

DIMENSIONI | SIZES | DIMENSIONS:
L. 174  H. 20  P. 28
in materiale plastico | made of plastic | en matière plastique

con maggiorazione | with surcharge | avec supplément

DIMENSIONI | SIZES | DIMENSIONS:
L. 214  H. 16  P. 27
in materiale plastico | made of plastic | en matière plastique

con maggiorazione | with surcharge | avec supplément

DIMENSIONI | SIZES | DIMENSIONS:
L. 171  H. 11  P. 24
in metallo | made of metal | en métal

standard | standard | standards

DIMENSIONI | SIZES | DIMENSIONS:
L. 200  H. 9  P. 30
in materiale plastico | made of plastic | en matière plastique

con maggiorazione | with surcharge | avec supplément

DIMENSIONI | SIZES | DIMENSIONS:
L. 206  H. 29  P. 19
in materiale plastico | made of plastic | en matière plastique

con maggiorazione | with surcharge | avec supplément

DIMENSIONI | SIZES | DIMENSIONS:
L. 200  H. 20  P. 25
in alluminio | made of aluminum | en aluminium

con maggiorazione | with surcharge | avec supplément

DIMENSIONI | SIZES | DIMENSIONS:
L. 174  H. 10  P. 22
in materiale plastico | made of plastic | en matière plastique

con maggiorazione | with surcharge | avec supplément

DIMENSIONI | SIZES | DIMENSIONS:
L. 230  H. 25  P. 29
in metallo | made of metal | en métal

con maggiorazione | with surcharge | avec supplément

DIMENSIONI | SIZES | DIMENSIONS:
L. 210  H. 18  P. 16
in metallo | made of metal | en métal

marrone | brown | marron

bianco | white | blanc

nero | black | noir

Maniglie
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I disegni, le quote, i materiali ed i colori del presente catalogo si intendono 
a titolo indicativo. L’azienda si riserva di apportare delle modifiche in ogni 
momento senza l’obbligo di preavviso.

Drawings, dimensions, materials and colours of this catalogue are 
indicative only. The Company reserves the right to modify the models at 
any time without prior notice.

Les dessins, les dimensions, les matériaux et les couleurs de ce catalogue 
sont pour information seulement. Le Société e réserve le droit de modifier 
les modéles à tout moment et sans préavis.

Walco s.r.l.
Via dei Cavalli, 9
31030 Cison di Valmarino (TV) - Italy
T. +39 0438 975 666
F. +39 0438 975 656
walco@walco-office.it

Export Office
Corazzin Group s.r.l.
Via Sernaglia, 52
31053 Pieve di Soligo (TV) - Italy
T. +39 0438 9099
F. +39 0438 900158
info@corazzingroup.it
www.corazzingroup.it
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